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1. Imperial Emissary Goes to Arashiyama =2) E =] D & ¥
T W #W T g
With a mission from the emperor, an imperial emissary visits Arashiyama to 1x B I I 9 & #y g =
check the cherry blossoms there. % D Cj’; Gji & L 0? W
v T Ww oz T % Eg N
N - VR
Imperial Emissary and His Retainers We shall hurry to Arashiyama to see the 750 Z\E % é): bk) % % N ;f{
cherry trees transplanted from Yoshino, transplanted from Yoshino. = T e 9 AT i} 5
iy Voo Bz R ik
N b
Emissary The man before you is an emissary of His Imperial Majesty. Now, D b b D %L
although the Thousand Cherry Blossoms in Yoshino in Yamato ?;E ? E’ i ﬁlg ]
by
Province is renowned for its magnificent view, it is located very A H H D 5 D
== /B I ),
far from Kyoto and difficult for His Majesty to visit. Therefore, ; Z e e
he ordered those cherry trees in Yoshino to be transplanted to L VS

Arashiyama. With his order, I am rushing to Arashiyama to check
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out how they bloom in this spring.

Emissary and Retainers
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Cherry blossoms in Mount Arashiyama, I don’t think we can see L E S
anything similar in the city of Kyoto. A\ }[jiil\ it
) o R
o -
Retainers Cherry blossoms in Mount Arashiyama, I don’t think we can see "/ﬁ\ 703 O[fl 'b“)‘ % ;;
anything similar in the city of Kyoto. NN N/ v: < 7
%) 6 A "3 ° VR
Emissary and Retainers -0 5 2 0F VA
They are the cherry blossoms transplanted from the renowned L DD Iz %
Thousand Cherry Blossoms in Yoshino. We shall go and see them E g_ H & E;
now. A poet described the cherry blossoms in Yoshino as clouds 0%) ;Cj o :?% GE)) &“;
of flowers. When you observe the blossoms in Arashiyama from % §]§ O b =h
a distance with the knowledge that they are related to the famous % ke 3
flowers in Yoshino, they look even more beautiful! What a great D T + L M ;_%
view of the cherry blossoms, what a beautiful view of the cherry it A RN ¢ -
> - N [
blossoms! g <]>: % Z 4 3
o) o
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[The following phrases are included in the play by Shimogakari Hosho School.] D E ﬁti
Emissary We hurried and have already arrived in Arashiyama. We shall 4 ~ 5 Z ﬁij — % L & {ﬁ‘ @f H
peacefully enjoy the cherry blossoms. % 53 7; %)‘ L\ 1-{ ;) % },f) ,[1:)3 S\:a_ E))
b &£ N
~ [ D A
A Retainer It is a great idea. ,SL’ T S ,X_-_E ZE g %2 = = /)‘
ok 2 ‘ <F % VI b -
Z o fE 2 ) & ¥ A b u
z M o E oz X L@
2. The Emissary’s Group Meets an Elderly Couple & % = iﬁl % 7 7- % E M,
2 % T S T o 7 L 5
An elderly couple who is taking care of cherry blossoms appear in front of the % i D F f[& & 51: < %é ?L
emissary and his retainers. The couple lauds the flowers. % Z u\\—l - ’ H 3) % D 1
i ESE S : < 5%
Old Man and Woman Guarding Cherry Trees F b ) D 2 N é B
We live in Arashiyama and take care of cherry trees. The T ;? el % J&l 7))
mountain cherry blossoms in Arashiyama are supremely beautiful. U “; D C 1L JZO Z
They grow so high just as if they were delivering clouds of cherry E 5 g’: L %— Cli\
blossom flowers to Heaven. o N 2‘: 5 X z
%X % ¥ 2)
Old Woman L \ﬁ/ L =S
They are the cherry trees transplanted from the Thousand Cherry 4 23 f'% L
Trees in Yoshino. b B . ;i
Iy
FOEL i i
Old Man and Woman v EN i
That is why they generously share the long lasting flourishing view D 1t Iz >
of spring. = % i;ﬁ };
I
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Arashiyama Story

Old Man We are a couple who takes care of cherry blossoms in
Arashiyama.

Old Man and Woman
Since the mountains in Yoshino are too far from Kyoto, His
Imperial Majesty does not visit the place. However, His Majesty
decided to transplant the renowned Thousand Cherry Blossoms
in Yoshino to Arashiyama and ensured them to posterity. This is
the story worth passing down. We are grateful for the Emperor’s

great mercy!

Truly, the blessing of His Imperial Majesty is as high as a moun-
tain, and the spring sky under his peaceful reign is so beautiful.

Under the beautiful sky, the carriages are heading to destinations
inside and outside Kyoto to enjoy cherry blossoms. How great
those carriages look! What a wonderful view! Thills of the oxcart
point towards Arashiyama in the west. The sun has already
moved to the west. Moving clouds create shadows. In Arashiyama
cherry blossom petals are falling off in the white water running
down the racing river of the Tonase, and it looks like a cascade of
flowers. This view represents the eternal prosperity of the reign of
His Imperial Majesty. This view represents the eternal prosperity
of the reign of His Imperial Majesty.

3. Emissary Talks to the Elderly Couple

The imperial emissary sees a couple who worships cherry blossoms. When
the wondering emissary asks the reason why to the elderly couple, they tell
him that the cherry trees in Arashiyama are sacred because they were trans-
planted from Yoshino. Furthermore, they mention that these cherry trees still
receive visits from the Deities of Komori and Katsute in Yoshino. Then, after
revealing that they are the two deities visiting from Yoshino, they ride on a
cloud and fly to the south.
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Emissary Excuse me, but may I ask you something?

v R Moz Bz ANE A AKx TE B2
O an Yes, are you talking to me? D 9 Mo o A ) woH %) t
52 ®wwv ho T#H orx FTL I 5
Emissary Watching what you did, you swept and purified the grounds under % I 9 3 T ERERAS < [ 'ﬁ; ES & D
the many cherry trees and worshipped the cherry blossoms. 5_} iﬁ; A i— ?)\ @ 752 i —3; ,_Zj z— E 3?;
Would you mind explaining why you do that? £ - i v N
! praimE Y D &k < NE g T 2 ool
T IR D Dl ES) Jeh < Z y, >
Old Man It is natural that you wonder what we are doing. These thousands T L 12 i B ) 0D jL,; WA oD =
of cherry trees in Arashiyama are all sacred. That is why we clean °cn e Iz %g L 5 N s ° 12
under the trees and worship them. % ' T[{: 2 TE L Z A 9 I }‘,
f )z 7 \d ) VS -
5 8’ gi z Z ¥ Z fb) 9 2 D
Emissary You said something strange. Is there any story which tells us that L 5 3 3 % = < S Z <‘ -
— —
these thousands of cherry trees are holy? Vo 20X L )Flé o) é 4 X L
1t & b i t ° = D T A 3
Old Woman % T L IS ?; Z ;:fllfa & L o :
The cherry trees in Arashiyama were transplanted from Yoshino. US L < % g g_') H b f: N 3
The Deities of Komori and Katsute in Yoshino therefore miss these _)zé; ;;: F _O,C) D ﬁ &)\ 7:{: g) glz lg
)
trees and still secretly visit here. 2 iR I 3 T D A, Z ° % 3
O ) T b :
Emissary Oh, I see. Why did they decide to transplant many cherry trees > > 5 N KR g =
in Arashiyama? The word “storm (arashi)” is in its name, which 5 5 N /e % ° ﬁ'aa
seems to indicate that here is not a suitable place to cherish cherry A # AR 73 D Z &)\
s, % F i < o
blossoms. v N T
ik FF i A . ﬁ& TIZ
£y e < Z
Old Man That is the blessing will of the deities who show miracles by reveal- z 50 =R » D A
ing their power and making wonderful cherry blossoms. L 1] % ) T D>
N @
% 1t i 2 R i
Y, D i )
2 %, A i & %
o it i 78 = &
") é‘_ A % *qa 2
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Old Man and Woman 2 ] -
How wonderful the power of the deity is! In this world ruled by < & T A Iz X O FH B F EEE 5 % fF TS
their blessings, even in the place called “stormy mountain,” with YAy B bH B Jol)[ 2 ZJD LC—B E}: Li }g{‘ ;
the divine winds, M w 5 b X 1X ;E il { N = 5_) %{ ljjil <\_
PrET g s ZE BT
Reciters ...no flower will fall off. They must overcome the winds. Actually, 73 li ﬁ% %: e %ﬁ Z @ D = LAl 5 4
we are the divine couple, the Deities of Komori and Katsute. Well, 75 "; iz ko > o Ik % ?E b oz é L
we just revealed our identity in loud voice, but please do not tell > b 3; % é 5: % ji ;:,E.E {f; ,d:g % Z ; Ef;
i else. < O o9 - " I
this to anyone L & E ﬁ;zL L J:\ 7:2) g‘ <\ Eoa % %)O l;i) %)\ %
The wind blown over the Grotto Sho (a grotto in Yoshino used i %)f I:;'L@ ﬁ ]g N \ . % - ‘;C) 1 ?g ) J
for the training of Shugen-do), the wind blown over the Grotto DT g L C % n ﬁ 2 %) i il 1
Sho must howl the verity of the universe as revealed by the ‘W » b X < D Eﬁg c_i I %
Buddha’s Law. It is the same as the mountain cherry blossoms in Moo 2 Z2 é ‘l,% it é ” = %) cj:'
Arashiyama. The water in Natsumi (Yoshino) River is pure and D J): ° E; » 16 L Ed 70 )[V\ D H%é k)
i ini i hough this 779 H & o % % 4 T 5
reflects the clear moon lights of shining verity. Even thoug A R N A 5 2 A
world is contaminated by Five Sins (evils that appear in tl_le last and -~ 5E B L 2 - 5 z | j:\ % %_ &
decadent Dharma), the various sources of water for this Oi River S 02 1m0 3 Z,) & s 5 E é
will never run dry. E % % o g J:O }[jiil\‘ é: }Eijk % 75:) H%Z 03
— — iy N
Well, well, shall we protect the cherry blossoms? Now, shall we F /: < D ;i Fa % )Oq) D g N % 1%[‘
protect the cherry blossoms? Spring wind fills up the sky, spring ; j%; 7‘%’: ;’E %\ }%i " joa 'J\ﬂ o i * 3
wind fills up the sky, and even though the wind breaks branches of < 5 < A i}z 3 2 5 %) T./L\\ i1 % j;
trees in my garden, if a gust of sacred wind blows, our mind will be E % w e K i i i B > &
cleared up just as the divine power clears off our cloud of delusion. S % o2 ‘0: j;E; 5 5 03’; i 3 %g
These thousands of mountain cherry trees grow peacefully, don’t V% ;;5 Ci\ 15‘ N Jol)[ b L z - 3 i 2
even rasp their branches under the stormy winds in Arashiyama. b B % % 2 ; cL_\ i 5 D iy
The sun starts to set. Wait until the night matures. We will see you % 7;5 }[jij /0)._‘\ ’C\ (k- b f:o S ke *E e
again tomorrow. Then, the old couple rides on a cloud that looks 2 g D E X \ s o) v < i
like Yoshino mountain cherry blossoms, and fly south over the o D (T j‘ﬁ,ﬁz o F 5 U;
mountains in the west, which glow in the sunset. They fly away to Tl LN | D D J”Z % e » bi\
the south. Z W w0 B L [l ﬂ — Fﬁj A X 4,
e H v % i 2% % R IS
[Interlude]
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Arashiyama Story N ih & ] i " 7:;.: ;R % B
3 2 i 2 = %
B B D x o F X
4. Deity of a Branch Shrine Appears F F [0} oF %D: jﬁ%% ) #
Z it D V) iﬁ_?_ = C\-\ N %; D i D
Deity of a branch shrine appears in front of the imperial emissary and his n Z A O = B H, i% i 4
retainers who are waiting until the night falls. The deity narrates the story s z ¥ CL. @ Hy $ F 2577 = _ 2]
associated with the cherry trees in Arashiyama and shows them a dance. ZE A 5 S D 02 S 0 o = %) %
S 2 % ‘ 1¢ = 5 o B
X i . s D iz D Hl
[In case of a special staging feature, Saru-muko (monkey groom) is performed: They % U . :Dl: %5 % # = e
are scenes of a wedding where a male monkey in Yoshino comes to marry with a female 33 D ﬁ\ E} D =) ) }73{
monkey in Arashiyama. Many kyogen-kata dressed as monkeys appear on stage, including D T T D QEE %‘% li ;E
the roles of father-in-law monkey and groom monkey with monkey masks. They speak in }21; lg K :F iﬁ = 0:?: D
monkey language such as “kyaa kyaa” and perform their scenes boisterously.] U, 0:) 7_5 h %j: g *EF
N {u] N
g £ & 53
E =2 % 5 A B
a2 T
5. Deities of Komori and Katsute Appear X 7z & L <
— il x I .
Two deities, Komori and Katsute, a in front of the i ial emi I o A % v & =
) , appear in front of the imperial emissary ) D - % 7 W 1N
and perform the dance of celebration. =] Iz > pii3 * 2 D
= E& 70 7 x
Reciters  Holy Yoshino, transplanted the Thousand Cherry Trees in holy D 9 i = T gs)a
Yoshino, at Arashiyama, it is auspicious that deities visit and play JE ; D fgt z gl?{
sacred music and dances. It is auspicious that deities play sacred 7? \1: Hiy B gg %
music and dances. 7{% - VC\ R SH
[ _-E) ]\ [5{=]
% E p =2 A
Deities of Komori and Katsute ) 7z 5 ?_ e
A variety of... 711’3 o 7;’{\ * %
) 52 m
- v E
Reciters  flowers are blooming. They are all in full bloom, look like white D - U A
il o e 7,
snow covering all over. W s ES)
i) 5o
(O3 AN
Deities of Komori and Katsute = (,E D
This must be provided by the Deities of Komori and Katsute. O L ;[% E
T T z 5
7o fif S 7
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Arashiyama Story i

Reciters  This must be their blessing. Evergreen of pine trees contrasts

[ENF]
SRS

favorably with cherry blossoms.

k.3
Y SAEOWE 4N

% AN Y o = i
= - B L % A F 2
Deities of Komori and Katsute i 7’;: g C Z) 5 i D 7z
Just like the Mount Aone-ga-mine (in Yoshino) is here, b7 (O S = G A AN % — %
- ER N H )
—+= ~ b ;"_)Zi A *E 7
Reciters  Just like the Mount Aone-ga-mine is here, we can also see Mount !f} % ﬁ 3; % % % JZ,! 1 3? iy Cl:o
Ogurayama. Saga-no-hara spreads and Oi River runs at its foot. L é B p e SN 75: % A
S D Ui N A
The rocks in the river are washed by the rapid stream. See, Mount D D B XK % ® *E ' fi) D
Kameyama is there. Let’s celebrate the eternal prosperity of the % D DA 70 = e Z ht &)
reign of His Imperial Majesty, jubilate and shout “Yorozu-yo, 1L \f)’ 77 Hb < o é [ E Eé.
Yorozu-yo (thousands of years, thousands of years)!” We shall i ﬁg g % Al 5 %._ﬁ =] %" N 2”7
perform holy dances. Chihaya-furu... (poetic epithet paired with PN S L I /EZ 2 r
the word “deity”). ﬁ; b—& w <D [ N g) X i
NN i bl > >
Hoo2 T O i N A
[chit-no-mai) /N b D 5 ﬂu..\
- o ) X
1l g
o ;—9 % . i % ST
)
With divine dignity, the Deities of Komori and Katsute dance together at a D 5 }El‘ S % o g 3] =
medium pace. ﬂé 1z = #h 7% % 2> ZQO 1]
Jik X 2 o b
Reciters Hand drums in sacred music sound clear. Hand drums in sacred + H%E e T ? ﬁ 1 E‘
music sound clear. We flip and trail the long and thin sleeves of % 5 {7<K . rh % b 2‘
our exquisite silk kimono. When the deities dance secret numbers ¢ l}/) J Gt ¢ ﬂi E‘ o
of holy dance one after another, and the imperial emissary has VIR % f ’ 5 2;)" 2‘ Zz
been highly impressed, a gust of wind blows from the south. How >k %‘ Z 2 o o D
miraculous! The wind brought wonderful fragrance and an auspi- 5 H % E'% %)i F ? 7?
3 ! 3 3
cious trail of clouds. The golden light is shinning in the air. It must E)L Lt < 954 ;g K ®
be the Deity of Zad Gongen*. He will pay a visit here. D L )\ Vo ;‘é < (55 DI
» o B 2% 55
*Zad Gongen: The main deity enshrined and worshipped in Kimpusen Temple ° < & @ ) fH jﬁ l%
in Yoshino. Za6 Gongen is unique to Japanese Buddhism. - = D D % l":ﬂ@
NG B }%)
i
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rhythm, together with a melody of Japanese flute in high pitch, the Deity of

ey
<
154

Zad Gongen enters the stage.

—_
)

Reciters  Look at the deity who usually hides its magnificent identity, com-
municates with every living thing, and bestows his blessings! Look
at the holy self of the deity!

e B E x wyE EEE A
i i A TN
. i ] ] S 7 D [
6. Deity of Zao Gongen Appears iz < QL - F
= ®Oowom @ fr AW c A
Zad Gongen, one of the Bodhisattva, appears. The deity vows to save all < ES B B s 2L % T R
living creatures and indicates that the Deities of Komori and Katsute are also ES Iz fii I A il : T < é); ) D
manifestations of the Deity of Zad Gongen but they are just called by different 7z HR A U N Y- é 11 = % ]
names. After playing with the cherry blossoms, he wishes the world eternal }ng—iA ;) ‘(\ é g —~ o /])\ ; Y 3]
prosperity. bjé Jﬁ% . 5‘) o 2 7
F Go 2OA # ) < H
[hayabue (fast flute)] % _GF)P > i % Z{ & ZZ)S
With the music of small and large hand drums and a drum in fast and fierce J: =) J: 7 H 2X % %
F L ¥E T L%
T P < o 27
% i L
i)
b *ﬁg
%
)
iy

Zad Gongen
I departed from the sacred capital city where Buddhas live,

<
v

Reciters ..and dumped myself in the dust of this earthly world where
both sacred and secular people live. With the Diamond Realm of
ultimate wisdom and the Matrix-store Realm of ultimate reason, I
lift my leg

Zad Gongen
...and save the creatures suffering under their bad karma.

Reciters I swing my arm

S AR O R D B (re S REBFRA O IR CERROSS S BER
TSN FEACRARFITE AT A SR

O (B) EEM (&) EER ST ROEOER
AT | FZEOSRE Rk R
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Arashiyama Story

Zad Gongen

SmtHHE

...to instantly sweep away all the earthly desires filled up in this

N
g

painful world, and

S

Reciters I banish evils.

Zao Gongen
I illuminate the land by the light emitted from the Buddha’s
compassionate eyes. I show my vow to protect all living creatures.
Then, he shows the fact that the Deities of Komori, Katsute, and
Zad Gongen are all one; its doppelgangers are called in different

9} S R

names. After revealing himself, the Deities climb on Mount
Arashiyama, run over the cherry trees, and play with the flowers.
Arashiyama shines as bright as Kimpusen (mountains) in Yoshino,
and the thousands of cherry blossoms shine too. The spring of
shining cherry blossoms must flourish forever.
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Arashiyama

Synopsis

An emissary of the Emperor received His Imperial
Majesty’s order to check the cherry trees in Arashiyama,
located west of the city of Kyoto. These trees had been
transplanted from Yoshino in Yamato Province to
Arashiyama. When the emissary in charge of the imperial
mission arrives in Arashiyama, he finds the cherry trees
beautiful and in full bloom.

He meets an elderly couple who takes care of the
cherry trees. The couple purifies the ground under the
trees and bow deferentially before the cherry blossoms.
Observing their incomprehensible acts, the imperial
emissary asks why they do that. The couple answers that
they worship the cherry trees because the trees in the
mountains in Yoshino are sacred, so these transplanted
trees in Arashiyama are sacred as well. Furthermore,
they mention that the Deity of Komori and the Deity of
Katsute from Yoshino sometimes visit Arashiyama. Their
divine power protects the blossoms from the wind and
makes the cherry blossoms bloom exquisitely even in the
harsh environment of Arashiyama (meaning “Stormy
Mountain”). Then the couple reveals that they are actually
the Deities of Komori and Katsute. The two gods tell the
emissary to wait until night falls, and they ride away on a
cloud towards the south from the mountain in the west.

When night falls, the Deities of Komori and Katsute
appear in front of the emissary and dance. When he has
been thrust into the dance, a gust of fragrant wind blows
from the south, an auspicious trail of clouds appears, and
in the fullness of golden light, The Deity of Za6 Gongen*
reveals his muscular self. The Deity of Zaé Gongen shows
his vow that he communicates with all creatures, saves
them from sufferings, dismisses evils, and protects the
land of His Imperial Majesty. He also indicates that he and
the Deities of Komori and Katsute consist of a holy trinity;
they are just called by different names. Then the deities
climb Mount Arashiyama, play with the cherry blossoms,
fly over the trees, and bless the shining beauty at the peak
of the spring.

*Zaé Gongen: The main deity enshrined and worshipped in Kimpusen Temple in

Yoshino. Zaoé Gongen is unique to Japanese Buddhism.

BERIN—F LT A b theg@-com

Highlight

This is the drama for spring, staged in Arashiyama
in Kyoto, which is gorgeously dressed by cherry blossoms
in full bloom. Since ancient times, the Japanese have
cherished cherry blossoms and the surrounding scenery.
Among many Noh dramas which revolve around the
theme of cherry blossoms, “Arashiyama” embodies
Japanese people’s old and natural belief that, “Gods live in
cherry trees.”

The name “Arashiyama” contains the word “arashi,”
which means a storm that is strong enough to blow
flowers off trees. But unlike its rough name, this Noh
piece describes an earnest wish and a prayer for the
peaceful and beautiful world, which lasts without
being beaten down by the “storm,” i.e., many evils and
difficulties in this world.

Just like other Waki-Noh pieces, the story is quite
simple. But audience of this drama will thoroughly enjoy
the world of cherry blossoms, which develops godly,
purely, and beautifully in front of their eyes.

A kyogen performed during the intermission
sometimes includes a special staging feature, called “Saru-
muko”. In this performance, a number of kyogen-kata who
dress like monkeys appear on stage and perform the happy
wedding banquet scene where a male monkey in Yoshino
marries a female monkey in Arashiyama. Except for some
parts, most of the conversation is made by “monkey-
language,” i.e., onomatopoetic words such as “kyakyakya”
or “kyaa, kyaa.” This is very fun and unique must-see
performance. Although this is a part of “Arashiyama”,
Kyogen lovers sometimes perform this “Saru-muko” part
alone.

-10 -

Schools
Category
Author
Subject
Season
Scenes
Tsukurimono

Characters

Masks

Costumes

Number of scenes
Length

All five

The First group Noh, Wakinoh-mono, Kojin-mono

Komparu Zenpo

Unknown

Spring (March in the lunar calendar)
Arashiyama in Yamashiro Province (Kyoto)
a platform to erect an artificial cherry tree

Mae-shite
Nochi-shite
Mae-tsure
Nochi-tsure
Nochi-tsure
Waki
Waki-tsure
Ai

Mae-shite
Nochi-shite
Mae-tsure

Nochi-tsure (Komori)
Nochi-tsure(Katsute)

Ai

Mae-shite

Nochi-shite

Mae-tsure

Old Man Taking Care of Cherry Trees
Deity of Zad Gongen

Elderly Wife of the Old Man

Deity of Komori

Deity of Katsute

Imperial Emissary

Two or three Retainers

Deity of branch shrine

Jo

Otobide

Uba
Ko-omote
Kantan-otoko
Noborihige

jo-gami (type of wig worn by the performer who plays the role of el
derly male), mizugoromo (a type of knee-length kimono), kitsuke /
kogéshi-atsuita (thickly woven kimono with small check patterns),
hakama in 6kuchi-style (white), koshi-obi (belt), a fan, and a sugi-houki
(broom of cedar)

long red wig, awase-kariginu (lined kariginu-style kimono), kitsuke /
atsuita, hangire (a type of hakama), koshi-obi, and a fan

uba-gami (a type of wig used for the roles of aging women), kazura-obi
(belt for a wig), mizugoromo, ironashi atsuita (a type of short-sleeved
kimono mainly worn by male characters with no scarlet in patterns),
kitsuke / surihaku (short-sleeved kimono, worn as the innermost layer of
the costume of a female character), and a sugi-houki

Nochi-tsure (Deity of Komori)

tengan (crown for celestial bodies and female court ladies), kuro-tare (a
black wig with hair extending slightly longer than the shoulder),
choken (an unlined, long-sleeved elegant garment worn by dancing
female characters), kitsuke / surihaku, hakama in 6kuchi-style (white),
koshi-obi, a fan, and a branch of cherry tree

Nochi-tsure (Deity of Katsute)

Waki

Waki-tsure
Ai

Two

kin-kazaori-eboshi (eboshi-style headdress (gold)), iro-hachimaki (col
ored head band), unlined kariginu-style kimono, kitsuke / atsuita,
hakama in 6kuchi-style (white), koshi-obi, a fan, and a branch of cherry
tree

daijin-eboshi (eboshi-style headdress worn by ministers), awase-
kariginu (a lined long-sleeved style kimono worn by male characters
especially gods and other dignified characters),kitsuke / atsuita, hakama
in 6kuchi-style (white), koshi-obi, and a fan

Same as the Waki

Massha-zukin (a type of hood worn by lower-ranked priests), yore-
mizugoromo (a long-sleeved garment with a transparent appearance,
worn by male and female characters of lesser standing), kukuri-bakama
(a way of wearing hakama trousers, tucking the bottoms up at the
knee with a string), and a pair of gaiters

About 1 hour and 30 minutes

http://wWwww.the-noh.com
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